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T u rneul Teatrului  Naţional d i n  C luj
Napoca in H. F. Germania (23 mai-
6 iun it!) reprezintf1 rezultatu l u nor 

schim buri de spectacole î ntre colectivul  
c lujean şi  . .  Ernst Deutsch-Theater" din 
Ham burg, mt!nite să contribuie la mai 
buna cunoaştere a cultu rii  celor două 
ţ�1ri .  Spectacolele prezentate de colectivul 
artisti c clujean (Pasărea Shakespeare de 
D .  R. Popescu şi  Woyzeck de Georg 
B i.ichner) au fost i n i ţial intimpinate cu 
o anum i tă reticenţi'!. "E totuşi vorba de 
un teatl·u necunoscut şi nu de Scala din 
Milano" - spunea un comentatot· al co
tidianului  .. Die Welt" (incurcind însă, în
tr-un fel foarte "vest-germ an'' , teatrul 
d ramatic cu teatml l iric, poate pentru că 
Germ an i a  de Vest trăieşte o resurecţie a 
operei ! ) .  Pentru martorii spectacolelor 
clujene, sceptici la început, curioşi, ui
miţi  şi  frcnetici, in cele din u rmă, Tea
trul Naţional d i n  Cluj-Napoca nu va mai 
fi un teatru necunoscut. Pentru că sco
pul, atins, al acestui turneu, a fost şi 
acela de a disloca un dezinteres precon
ceput - n u  l i psit de un anumit sncr 
bism - al publicului vest-german, nu 
�eapărat faţă de obiectul in discuţie, ci,  
m general, faţă de orice valori care nu 
i-au fost expuse cu abilitate şi insisten
ţă, printr-o cît mai colorată reclamă. 
Intr-un foarte util schimb de idei cu re
prezentanţi ai presei vest-germane, dra
maturgul Dumitm Radu Popescu, pre
zent ca autor al piesei Pasărea Shake
speare, a mărturisit, în stilul său meta
foric, intenţia de a scrie o piesă cu titlul 
Hamlet la Hamburg. Ideea acestui pro
iect pornea de la observaţia fugară a unei 
stări de hipercertitudine a hamburghezi
lor. Extinzînd parabola lui  D. R. Popescu, 
prezenţa Naţionalului clujean în Germa
nia Federală a fost un fel de "Hamlet la 
Hamburg" , ce a aruncat sămînţa indcr 
ielii într-o lume saturată de teatru (erau 
in curs de desfăşurare Festivalul celor 
mai bune spectacole vest-germane la Ber
lin, un festival i nternaţional de teatru 
la Koln, şi unul de marionete, la Niirn
berg) , de vedete, afaceri, şi de eveni-
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mente i nternaţ ionale de cele mai d iferite 
nuante şi unverguri, intr-o lume instalată 
prea adesea i n  confortul u nor ierarhii 
valorice bazate pe prej udecăţi . 

Cele două spectacole selecţionate pen
tru t u rneu sint, intr-adevăr, reprezenta
t i v e  pentru posibi lităţi le actuale ale Tea
t ru l u i  Naţional din C luj-Napoca. 

C r i tic ii vest-german i  au apreciat  cii 
piesa lui D. R. Popescu Pasărea Shake
speare . .  ,cu o desfăşurare extrem de com
plicată a intrigii ( .. . ) a solicitat din partea 
publicului O• concentrare şi o încordare 
puternică" ("Hambu rger Anzeigen und 
Nachrichten" ,  27 mai 1 981) . .,Impresio
nante au fost - scrie ziarul "Li.ineburger 
Landeszeilung" - creaţia scenică şi re
gia" . .,Regizorul Alexandru Tatos şi an
samblul său au adoptat o interpretare 
temperamentală şi expresivă" - opinează 
acelaşi "Hamburger Anzeigen und Nach
richten" din 27 mai , remarcind "jocul 
plin de temperament şi pasiune, al Sit
viei Ghelan" . 

Woyzeck, al doilea spectacol al turneu
lui (în subsidiar, opţiune de curtoazie 
faţă de gazde), rămîne unul dintre mo
mentele de referinţă ale ultimilor ani d e  
activitate a Naţionalului clujean. "Woy
zeck-ul din România a lăsat în urma sa 
uimire - se intitulează cronica spectaco
lului apărută in "Hamburger Abendblatt" 
din 29 mai 1980, unde se consemnează : 
"Mare succes pentru Teatrul Naţional din 
România" . Adresîndu-se publicului şi spe
cialişti lor, cu o tradiţională partitură d e  
virtuozitate a teatrului german (Woyzeck 
s-a aflat, sau se află, pe afişele mai tu
turor teatrelor vest-germane) , clujenii au 
provocat involuntar o competiţie, pe care 
presa n-a ezitat s-o consemneze :.,0 con
cludentă muncă regizorală şi o excepţio
nală interpretare a caracterelor. Ansam
blul a transmis spectatorilor acea încîn
tare şi uimire care a lipsit regiei lui Gril
ner de la Teatrul Thalia (din Hamburg, 
n .n.) - este de părere acelaşi "Hambur
ger Abendblatt" . Fiind imposibil să re-
producem opiniile tuturor criticilor refe
ritoare la turneul Teatrului Naţional din 
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C luj- Napoca, trebu ie,  totuşi,  1>i1 consem
n[lm faptul d1 ziarele vest-germant• ( .. Die 
Wdt" . .. Hambu rgt•r M urgenpost" , .. Ham
bu rger Abcndblatt" , , .Die Woche" , "Mittel
bayerischc Zci tu ng·• , ,.Niirn bergcr Zei t
ung·• , . .  Bremer Nachric hten" . .  ,Donau K u 
rier" . .. Dadische Ncueste Nachrichten" �.a.) 
au consacrat, uneori in numere succe
si v«.>. anal i ze minuţioase, cu surprinză toare 
pcrspt·ctiVC" de abordare ş i  cu interesante 
punc t e  ele vedere asu pra spectacol elor. 
De aprecil•ri unanime s-a bucurat auto
rul  decoru lu i şi costumelor, . scenograful 
Teodor Th. C i u pe, şi, ca o concep ţie ine
d i t �-� . asupra persona j u l u i  titular, .a fost 
ca l i fi cat faptul că "Woyzeck este o crea
t ură melancolico-filozofică ce nu se re-
1'0itii, ci suferă, şi a cărui desperare a fost 
l'e ma rcabiL transmisă spectator.ilor � Do
rei Vişan" ( ,.M ittelbayerische Zeitung" ,  � 
iunie 1 9 8 1 ) .  Dealtfel, pres.a vest-germanii 
a avut cuvinte de laudă pentru intreaga 
interp reta re actoricească ( ,.ansamblul din 
Cluj . a. dezvăluit atîta intensitate în 
interpretare cum prea putin mai intilnim 

pe scenele germane" ,.Hamburger 

Abentlblatt" ) , opetindu-se Şi distincţii in
d i v iduale - Dorel Vişan, Anton Taur, 
Constantin Adainovi ci . "0 seard teatrald 

plin:i de incordare, cu o .atmosferă stra

nie -· conch ide cronicarul de la .. Lilne

burger Landeszeitung" din 4 i un ie - Do
re! Vişan (Woyzeck), Anton Tauf (Nebu

nul şi Cezar în Pasărea Shakespeare) , cît 
.şi Constantin Adamovici (Doctorul şi Ser

giu, în acelaşi spectac;�l). s-au dovedit 

excelenţi interpreti, care au reuşit să 

treacă dincolo de barierele ltngvistice" . 
.,Woyzeck vorbeşte româneşte" . Sup a

(:est titlu a apărut unul di ntre numeroa-

La Teatrul .,Stefan 
Zcromskl" Îlln Klelce 
(R. P. Polonia), !lceni 
aflată în relaţii d!J 
schimb cul&ural cu Tea
trul Dramatic din Baia 
Mare, regizorul Bogdan 
Berclu . a  montat în pre
m ieră absolută piesa . 
Eclipsa de Mircea Ma
rian. Scenografia, Anna 
Sekula şi Grazyna Zu
browska de la Teatrul 
,.Juliusz Slowacki" din 
Cracovia 

sele comentari i d i n  pr<"sa vest-germanii .  
Tit lul  (apart in ind cron ica ru lu i de la "Bre
m t' r  N achrichten·• , in n u mitru l  din :10 mai 
1 !111 1 )  este mi1gu l i tor pentru ci1 subl in i 
azit nou ta tt•a conccp\iei  l u i  M i rcea M a ri n  

:1su p ra H C P s t u i  h'xl .  piatră de incercare 
în reJwrtm·i u 1 oricftru i teatru vest-ger
m an .  Dar m ai puţin măgu l i tor pentru 
noi, ct•i aflaţi  i n  tumeu, a fost faptul ,  
a � l a l  prea tirzi u şi  cu stu pefacţie, c{t s-a 
d 1 l uzat la cască .. . traducerea lui Woy-
zeck din l i mba romimă in  l i mba ger

nl a nfl ! 
G azdă d t>si1virşită, Ernst IJcutsch Thea

t e r  din llambu rg - reprezen tat, pe tot 
traseul vest-german ( l-Iamburg-Bremen

Karlsruhe-Kijln-Niirnberg- Regensburg), de 

neobositu l an ima tor al acestui schimb 
cultural, Ht>nry S. Simmon (şef al secre
tariatului l i terar şi regizor) - nu ,a omis 
nic i un detaliu care să susţină ideea de 
cunoaştere rt-ciprocil şi colaborare. D i n  

programul d ivers, d a r  excelent regizat de 

Henry E. Sim mon, extrem de importante 
au fost primirile succesive la Senatul 
landulu i Hamburg, la primăriile din 

· Ka rlsruhe, Ntirnberg, Regensburg şi  mai 
cu seamă l a  KO!n, oraş înfrăţit cu muni
cipiul  Cluj -Napoca. Intilnirile cu perso
nalităţile politice-culturale, cuvîntările ţi
nule in aceste contexte au contribuit la 
stab il i rea unor ·legături culturale mai 
strînse şi a unor rel atii de simpatie reci
procă, accentuind valorile de muncă şi de 

artă specifice celor două ţări. 

Mircea GHIŢULESCU 
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